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Előfizetési árak
helyben, ragu postán küldve

Egész évre • 10 frt — kv. 
Félévre • -
Negyedévre. ■ •
Eey hóra 1 > — >

Egyes szám 4 kr.

A lap szellemi részét illeti minden köz 
emeny a szerkesztőségbe (Főtér 1828.37..)

bormentvo küldendő.

Előfizethetni helyben :
Tclcgdi K. Lajos könyvkereskedésébe n 

es a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 
alutt.)

DEBRECZEN
i DEBRECZEN! ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÍRT KÖZLÖNYE.

MEGJELEN 1STAPONKTNT PENTEK ÉS VASABNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdetési dij :

Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vetetnek fel. Bélyeg 

díj minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vagy reelámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 kraji-zár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
in* u és kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

I
A szolnoki párt gyűlés.
Juslh Gyula. Szolnok város képviselője, 

az országgyűlési függetlenségi párt eln/ke, va­
sárnap tartá meg beszámolóját. Kíséretében 
megjelentek Kun Miklós alelnvk. Polónyi Géza, 
Pazmámly Dénes, Szederkényi Nándor, Cher­
nél Gyula, gróf Zichy Herman, Okolicsányi 
László, Horváth Géza, Tompa Antal, Meszlény 
Lajos, Kállay Kerencz, lieniczky Missa, Bara­
bás Béla, Endrei Gyula, Várady Károly, Put- 
noky Károly.

Képviselve voltak továbbá több választó 
által Török-Szent-Miklós, Ballonra. Nagy-Lak, 
Nagykáta. Monor. Jászladány, Jász ki sér stb.

Az érkező vendégeket a pályaudvaron a 
szolnoki polgárok küldöttsége élén Szevald Mi­
hály fogadta. A vasúttól roppant tömeg kísérte 
lie a fellobogózott városba :t képviselőket. A 
menet élén 60 tagú bandérium haladt.

Nyomban a bevonulás után megtartották 
a pártgyülést a Seftsik-féle kerti helyiségben. 
Mintegy 4000 ember gyűlt ide össze.

Vig Jenő, a szolnoki kerület elnöke nyi­
totta meg a gyűlést, bemutatva a megjelent 
képviselőket.

Justb Gyula a többiek közt következőleg 
szólott :

Tisztelt Polgártársaim!
Megjelentem önök közölt mai párt gyűlé­

sükön, hogy a pártunkban bekövetkezett saj- 
nálatraméltó viszály kiegyenlítésére, igénytelen 
szavammal én is közreműködjem s a kibékü­
lés és az annyira kívánatos egyesülés útját, tő­
lem telhetüleg egyengetni én is megkíséreljem.

ä válság kitörésekor, megsebesülve, tehe­
tetlenül őriztem az agyat. A kardvágás arezo- 
mou nem okozott oly nagy fájdalmat, mint a 
mily fájdalommal vettem a pártunkban bekö­
vetkezett szakadás hírét. A lélek sebe jobban 
sajog a test sebénél.

Őrömmel tölti el keblemet az a tudat, 
hogy a független, szabad Magyarország eszmé­
jének apostolai, hívei, a mai sivár, önzó kor­
szakban is napröi-napra szaporodnak. S ami­
dőn mind hatalmasabb léptekkel közeledtünk 
ezéiunk felé : egyszerre évtizedek szorgos mun­
káját a visszavonás, az egyenetlenség romba- 
döntéssel fenyegeti s bennünket czélunklól 
messze visza-lökni készül.

A pártkürböl kilépett testvéreink és kö­
zöttünk elvi külömbség nincs sem a közjogi, 
sem az egyházpolitikai, sem általában véve a 
szabadelvűsé« kérdésében.

Pártunk soha szem elől nem tévesztte, 
hogy programmunk alapja, sai kalatos pontja,

melynek minden más kérdés alárendelendő: 
Magyarország önállósága és függetlensége. Ez 
a czél hozta össze s növelte oly nagyra pár­
tunkat, amely ezen kérdést illetőleg kebelében 
nézeteltérést -nem tűrt. Minden más kérdések­
ben azonban — nyíltan vagy hallgatag, rend­
szerint megengedte a párt, hogy egyesek a 
párt megállapodásával ellentétes meggyőződé­
süket érvényesíthessék.

Ne hallgassanak barátaink azokra, akik 
lépten-nyomon vágják arezunkba az ullramon- 
tánizmus, az illiberálizmus és a reakezió 
vádját.

Tudjuk mi azt mindannyian jól, hogy a 
független szabad Magyarországot csak úgy vív­
hatjuk ki, ha soha sem térünk le az igazi sza­
badelvűsé« ösvényéről. Hiszen pártunkat any- 
nyira áthatotta ez a tudat, hogy évtizedeken 
keresztül mindig és mindenben a legszabadel- 
vübb álláspontra helyezkedett.

Szahadelváség. elvekhez való szilárd ra­
gaszkodás tekintetében, soha senki által sem 
hagyjuk magunkat tulszárnyaltatni s e tekin­
tetben leczkét senkitől sem fogadunk el.

Önzetlenül, fáradhatlanul küzdöttünk mind­
annyian évek hosszú során át dicső, magasz­
tos elveink mellett s azoktól soha egy pillanatra 
sem tántorodtunk el s mégis most nekünk lép­
ten-nyomon azt vetik szemünkre, igaz, hogy 
csupán a kormányhoz közel álló körök, hogy 
mi a reakcziövai szövetkeztünk.

Pedig hát a reakeziónak nem mi. hanem 
az tesz szolgálatot, a reakeziónak az hajtja 
malmára a vizet, megengedem akaratlanul, aki a 
reakeziónak egyedüli számbavehetö gátját, a 
függetlenségi és 48-as pártol bomlasztani tö­
rekszik.

Kilépett elvtársaink jun. 8-án kelt nyilat­
kozatukban azt hirdetik, hogy ha mi, a párt- 
körben maradottak visszatérünk a párt valódi 
programújához, akkor a párt egysége azonnal 
helyre áll. Nekünk a párt valódi programújá­
hoz visszatérnünk nem kell, mert mi attól 
solia egv perezre sem tértünk el, attól ezentúl 
sem fogunk eltérni s küzdeni fogunk azok 
megvalósulásáért a jövőben is lankadást nem 
ismerő kitartással.

Ha egyéb kifogásuk kilépett testvéreink­
nek nincs, akkor csak siessenek vissza kö 
rönkbe. Vessük végét az áldástalan testvériül 
borúnak. Mi tárt karokkal várjuk barátainkat, 
hogy sajgó keblünkre szoríthassuk őket test­
véri szeretettel. Kövessük nagy hazánkfiának 
bölcs intelmét. Ne kutassuk a hibákat.

Személyes ellenszenv ne vezérelje tetté­
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A dohányzásról.

Ha jól emlékszem, legalább két ezer em­
bertől hallottam, hogy pijiázni rossz ! s leg­
alább milliószor annyi embertől hallottam, hogy 
pipázik 1

Az egyik fél óva int, hogy a dohányzás 
az emésztő szerveket különösen igénybe ve­
szi, a fogakat megswarzgelbiti, a leheletet sza­
gossá teszi s ezer meg ezer uton-módon ront­
ja az egészséget, a másik fel orvosilag 
prad-cribálja a fogfájósnak, az elhízottnak, a 
gyomorbajosnak s valamennyien dohányoznak. 
Az erkölcs-praedicatorok nagy prósopopeiaval 
emlegetik fel, hány széna-kazal, ház, falu, vá­
ros égett már le a fatális pipa következtében, 
hány ember ütötte ki fogát, hánynak szaladt 
torkára a pipaszár felfordulás közben, hány 
gyermek jajgatott már a pipaszár scaudálásai 
alatt.

Ebből jiedig mindnyájan tudjuk, hogy 
a tűznek is kell tápszer ; egy-két foggal több 
vagy kevesebb, csak legyen mit harapni,, a 
gyermek pedig örülhet, ha a legközelebb eső 
tárgy : pipaszár, nem pedig tömegesebb más 
valami.

Nem lehet továbbá tagadni, hogy mig 
pipázik valaki, gondolkozik is, tehát gondol­
kodó fő ; mert fogyasztás termesztés nélkül 
nem lehet, a ki pedig sokat fogyaszt, a ter- 
metszől gyarapítja, ergó jó polgár.

Az is való, hogy a pipa csakis egészsé­
ges embernek esik jól, sőt beteges állapotban 
az egészség visszatérő jele, ha a lábbadozó pi­
pát óhajt.

De meg a ki sokat dohányzik s törté­
netesen nincs inasa, dohányt vág, pipát lölt és 
takarít, piszkál, szurkai, fuv, kikopogtat, tehát 
dolgozik, dolgos ember.

A pipázónak többféle eszközre van szük­
sége : a szárban művészettel görbített csutora 
es fedetlen, avagy kupakos pipa van, többfele

inket. Csak közös ezéiunk lebegjen szemünk 
előtt. Kölcsönös elnézés, egy kis jóakarat 
mindkét részről s a kibékülés, az egyesülés 
könnyen fog menni s ismét egybe forrunk, el­
választ hatatlanul, ellenségeink rémületére.

Ezután Dolónyi Géza tartott beszédet. 
Tiszta magyar nép lakik itt. a Tisza 

partján, — igy szó! — azért jöttünk épen 
ide, hogy itt számoljunk he arról, hogy mily 
becsületességgel jártunk el. j— A kilépettek 
a szenvedély fellobbanásának első hevében 
váltak ki s m i in indent, elk ö v e I ii n k. 
hogy őket vissza hozzuk k ü- 
r ü n ii e.

Számolunk a kilépettek haza fiságára s re­
méljük. hogy a nyújtott testvéri jobbot nem 
utasítják vissza. Hivatkozik arra, hogy Irányi 
Dániel életében hány eset volt arra,hogy irányi 
oly kérdéseket, a melyek a párt program injá­
nak alapelvét nem érintették, de felekezeti jel­
legüknél fogva viszálykodás keltésére lettek 
volna alkalmasak, tárgyalni sem engedett, mert 
ő is a párt sarkalatos elvéül hirdette a függet­
lenségi törekvést, amely mellett a többi mel­
lékes. Ha megtörténnék az, hogy a lierczeg- 
primás a püspöki kar élén megjelennék a lüg- 
gellenségi párt körben s azt mondaná, mi füg­
getlenségiek vagyunk, de nekünk nem kell a 
polgári házasság, vájjon vissza fogjuk-e utasí­
tani őket ?

Azt mondották Czegléden, hogy ha halá­
los ellenségünket látnék a szikla csúcson, de 
ölében a mi gyermekünkkel, letaszitanók-e a 
mélybe ? Szóló azt kérdené, hogy mikép jutott 
az ő gyermekéhez. Ha jó szeiivel, akkor pulya 
gyáva apa az. aki gyermekét halálos ellensége­
re bízta, ha pedig nem jó szerivel, akkor nincs 
ok az ellenség kímélésére. A becsületes apának, 
az igazi függetlenségi pártnak az a kötelessége, 
hogy a gyermeket kiragadja az ellenség kézé­
ből, az ellenséget pedig letaszíts« a mely­
ségbe.

De ha már vannak, kik nem vállalkoz­
nak a letaszításra, ha már elhagyják vonulni 
az ellenségei, legatálib egymást ne taszigáijuk 
ie a szikláról. Mi híven ragaszkodunk a sza­
badelvű haladás minden eszméjéhez, de nem 
azért, hogy a kormányt támogassuk.

Rómától is függetleneknek kell lennünk, 
de csak akkor indulunk Róma ellen, ha bevet­
tük Becs bástyáit.

Kéri a kilépetteket, hajoljanak meg Kos­
suth akarata előtt.

Beszéllek még: Meszlény Lajos, Bé­
ni ez ky Miksa és Barabás Béla orsz. gyűl. 
képviselők.

dimentióju dohányzacskó, többnemü gyujtófa 
és pipaszurkáló, dohányvagó és tartó pipatorium 
slb. ide tartoznak a rendszeretőknél a hamu­
tartó és köpöláda, mindezen eszközök az ipar 
és kereskedelem czikkei, következőleg a pipás 
ember a hon boldogulását hordja szivén.

A pipázó a füstöt vizsgálja, a természet 
egyik tüneményét, legközelebbi rokonát a gőz­
nek, melynek annyi befolyása van a jólétre, 
sőt közlekedés utján a műveltségre is.

Mindezekből világos, hogy a pipázó gon­
dolkodó fő, jó polgár, egészséges ember, dolgos, 
hona javán munkálkodó, természetvizsgálö stb. 
S ha tekintjük a dohányzás művészi oldalát 
a költőiség, a filozófia és Idealismus eszményi­
leg egyesülnek itt.

Már maga a fellegekhez emelkedő füst is 
elbájoló. így emelkednek imáink az egek urá­
hoz, itt egyesülnek reményeink, óhajtásaink 
egy jobb jövő iránt, igy keringenek gondolataink 
és terveink, igy képződnek ábrándjaink és fel­
legváraink, igy valósulnak várakozásaink.

A pipafüst színe is jelentőségteljes, de 
ez csak tnellekes termény fö az : életadó pipa 
ezerféle alkotásaiban.

A dohányzás lépést halad a műveltség­
gel. Mondják - ide figyeljenek erkölcspapropoló 
uraiinék ! mondják, mióta zingliáhan alább hagy­
tak a dohányzással, még inkább lábra kapott 
az öngyilkosság. Félmüveltségii népeknél a nők, 
gyermekek is dohányoznak s magas inüvelt- 
ségüeknél hasonlóképen, a mint ezt korunk 
emanezipált hölgyeinél s hamar elérett arany 
ifjúságnál is tapasztaljuk. Egyik meggondolatlan 
nemet azt vilalá, hogy szellemes férfiú soha­
sem dohányoz.

Ismert szerénységem tiltja bevallani, 
hogy ez alávaló rágalom, azonban eléggé meg- 
czafolja őt többek között nagy Péter ezár, 
honfitársai között pedig Klopslock és Kant, 
kik szintén nagy pipások villának, a szellemet 
nem is említve. (Hat Bismarck.)

Pipázásból az ember jellemét, vérmér­
sékletét is lehet tanulmányozni, pl. : a ki ajkai 
közül a füstöt lefele fújja, I.evély. gőgös, a ki

V i g Jenő pártelnök rövid beszéd kísé­
retében a következő határozati javaslat elfo­
gadását kéri :

Tekintve, hogy a függetlenségi es 48-as 
párt alapeivet es legtöbb ton-ki set a jelenlegi 
közjogi állapot megváltoztam.-;!, a haza függet­
lenségének. önállóságának a personalis unió 
alapjai! való kivívása képezi:

tekintve, hogy ezen íőezel mellett sem az 
egyházpolitikai kérdések, som semmifiue más 
tekintetek nem szolgálhatnak okul arra. hogy a 
párt egysége megbontassuk s ez altat a legfőbb 
eze! felé törekvés sikere alapján veszélyezles­
sék vagy mcghiusittr.ssék ;

tekintve végül, hogy a függetlenségi és 
18-as párt 188 i -ben kiadott programmjalul s 
legutóbbi válaszfelirati javaslatában kifejtett 
álláspontjától el nem tért es elveihez változat­
lan hűséggel ragaszkodik.

mondja ki a szolnoki választókerület 
függetlenségi és 48-as pártjának nagy gyűlése:

hogy az országgyűlési pártkórben beáll 
lőtt szakadást mélyen fájlalja s a part tömör 
egységének megbontására irányuló, bárhonnan 
jövő törekvéseket kárhoztatja es elitéli :

hogy az 1884-ben kiadott programul 
alapján álló fiiggetlensegi és 48-as párttól azt, 
hogy a haza függetlenségére irányuló legfőbb 
törekvés mellett az egyházpolitikai kérdések­
nek liberális, demokratikus szellemben való 
megoldását is programúi útikhoz híven előmoz­
dítani fogja, bizalommal várja,

hogy számit a körből kilépett képviselők 
párthőségére és hazafiságára, a mely lehetői e 
fogja tenni, hogy Kossuth Lajos felhívásának, 
a szent agastyán kívánságának megfelelve, a 
körbe visszatérnek s a párt megbolygatott 
egységét helyreállítják :

és végül, hogy e hó 25-ére Kecskemétre 
egybehívott országos pártgyűlésre, mint merő­
ben fölöslegesre és időszerűtlenre el nem megy 
sőt elvárja a kecskeméti elvtársaktól, hogy 
Kossuth Lajos legutóbbi levele után ily or­
szágos pártgyülés megtartásától teljesen el is 
állanak.

Ezt a gyűlés egyhangúlag elfogadta.
Két órakor bankettre gyűltek össze a 

képviselők s mintegy 200 polgár.
Juslh Gyula mondotta az első felköszön­

tőt Kossuthra, a hazafiság, a következetesség, 
az elvhüség mintaképére.

Id. Seftsik István élteti Juslh Gyulát, 
a ki most már nem egy pártnak, hanem a 
városnak képviselője.

Gyömörey Félix a függetlenségi eszme 
terjesztésére emeli poharát.

a füstöt elébb lenyeli aztán tele szájjal, mint 
a tüzokádó hegy egyszerre bocsátja ki. szen­
vedélyes, heves temperamentum ; ki a más sze­
me közzé fújja, szatirikus, piszkolódó ember : 
ki az orrán keresztül bocsátja s apró kariká­
kat, gyürücskéket ereget, hiú, tetszelgő, ki 
csöndesen, apró szippantásokban fújja, melanc- 
holikus, s a ki rágja a pipaszárat füst nélkül 
s elnéz maga elé egy helyre félóráig, az - 
szegény -— sorsüldözött.

A spanyol a nagy hőség miatt dohány­
zik, a hollandi mivel fazik, a franczia mivel 
egyébb dolga nincs, a német mivel nem akar 
egyebet tenni, a török, hogy mégis legyen va­
lami foglalatossága, a magyar, hogy füstöt csi­
náljon.

A török vastag, hosszú pipaszárát és még 
vaskosabb csibukját egy kézzel nem tarthatja, 
állva pedig nem bírja, ezért csücsül le ván­
kosra s estig azaz mindaddig, mig le nem fek­
szik, fel sem kel.

A magyar, ki a töröknek a kereszténység 
által komponált varia, ziőja, már egyik karját 
emanezipálta és sétálni is tud hosszú pipájává;

Pipa és magyar ember 1
Úgy összeforrt e kellő, hogy sokszor az 

iránt is mardosó kétely merül tel bennem, 
hogy csakugyan Amerikából került-e hozzánk 
a dohány áldott levele s nem Verpelelről szár­
mázott ki Amerikába is V S valósággal nem 
tudom elképzelni, mit csinálhattak jo magyar 
őseink, hogy ízlett nekik pipa nélkül a bujdo­
só pohár is, ha délutánonként össze jöttek egv 
kis politizálásra. Szegény jó Árpád apánknak 
bizonyára mi sem esett rosszabbul, mint mi­
kor megpihenni akarván a honfoglalás dicső 
és nagy munkája után, még csak pipára sem 
gyújthatott.

A magyar ember jelszava : Mindent a 
maga rendiben, de előbb a pipámat. Addig mi­
hez sem fog, mig pipáját meg nem tölti, még 
az óhajtva várt levelet sem bontja fel addig, 
inig reá nem gyújtott. Pipával szájában hal 

! meg, előbb élete világa alszik ki, uztan pipája ! 
: Mar egészen etérzékenyüllem !

De ne csodálják, hiszen már Horatius 
igy jr a pipáról : (mi egyébbről Írhatta volna) 
( lnne túlit punctum, quod mbeuit utile dűlve 

Up 2. 243) A pipázó soha sincsen egyedül, 
sohasem unatkozik. Pipázva lehet dolgozni, 
gondolkozni, szórakozni, beszélni és hallgatni. 
Süt vannak sokan, kik pipa nélkül sem írni, 
sem olvasni, de még helyesen gondolkozni sem 
tudnak.

A költőnek múzsája, az ügyvédnek tanács­
adója, az orvosnak dezinfieiálúja, a katonának 
vigasztalója, a parasztnak mindennapi kenyere 
a pipa.

A hosszú pipás ném ér rá semmire : bár­
mit kellene tennie, bárhova kellene mennie, 
most nincs ideje mert pipája legjavában ég 
éppen és ha kiégett feledekenységből, ismét 
megtölti és meggyujtja.

Meglepő benyomást tesz ránk, ha e«v 
hosszú pipás magyar szobájába lépünk. Az 
exezcsszio tisztaság, nz a permanens jó illat 
valami ellenállhatatlan vonzó erővel bírnak — 
az ajtó felé.

A rövid pipázók mar többféle pipát tar­
tanak s ezáltal a körülmények becsét nevelik. 
A rövid szaru pipás minden zsebében szokott 
egy-egv pipál hordani, egy kettői pedig szép 
arányos ezafrangii dohányzacskójában.

A gavallér kurta pipás első dolga csinos 
tajték pipát szerezni magának, mely aztán tel­
jes figyelmét igénybe veszi, szüntelen azzal ko- 
kel.imz.ik. nézi miként változtatja sziliét, mint 
veszi fel a benyomásokat, a mi annal inkább 
szükséges, mert a szeretett tárgy eihidegül, ha 
szüntelen meleg lészvéire számul nem tarthat 
s ekkor óh fájdalom lmjában vagy szi­
ve reped meg. vagy bajusza nő.

A kurta pipás vágyainak netovábbja : 
egy pipatórium. A drága kincsek iránti gyön­
gédsége es vágya crescendo halad : egv. kel, 
három s több táji ékpipa gyűl. össze mig be- 
csiilel.es szerály támad, mely a busának máj 
annyi pénzébe, de talán több idejébe kerül. 
A dohányzás megingatta az öregeivel m, liogy 
a társadalom összetartó kapcsa a szí 11. e .



Kun Miklós Seftsik Istvánt é teli 
niczkv Miksa pedig Szolnok polgárait.

Vertán Ede a ba'tonyaiak neveben ki­
fej ezé irigységét, hogy az ö Justh Gyulájok most 
Szolnoké De vigasztalja őket az. hogy Justh 
Gyula akárhol működjék, mindig a hazaért fog
tiiüködn ,8tváQ leiken szavakkal élteti

PoloDvi Gézát.Volonyi Géza kifejezi reményét, hogy a 
Dárt a mostam harczból megerősödve fog ki­
kerülni, mert az ügronisták belátták már, ho "\ 
mostani utjokon nem boldogulhatnak s koz- 
lötték is óhajtásukat, hogy a 6/-es alap min­
den ellenfele egy párttá tömörüljön. Vissza­
térésükért a párt elveiből semmit sem fog fel­
áldozni. Kívánatosnak tartaná, hogy mielőbb 
elintéztessenek a felekezeteket érintő kérdésé % 
hogv aztán hozzá foghasson a nemzet egyéb 
munkához, pl. a főrendiház reformjához. Majd 
megválik ekkor, hogy mily liberális a kormány. 
Addig is tartsanak össze mindazok, a kik az 
ellenzéken küzdtnek. Elteiia jelenlevő Lgromstát 
Förster Aurélt s a nemzetipárti Márkus József 
jákóhalmi képviselőt.

Márkus József azt mondja, hogy ha a 
nemzeti pártnak az 1867-iki alapon való mű­
ködése meddőnek bizonyulna, eljön az idő, 
hogy ők is fuzionálnak függetlenségi párttal.

Förster Aurél belátja, hogy Kossuth le­
vele után mindazoknak egyesülniük kell, a kik 
az 1867-iki kiegyezést károsnak tartjuk.

Pázmándy Dénes a felekezeti pártok ala­
kításától óv. Indítványára Kossuth Lajoshoz a 
köve'kező táviratot küldtek :

»A Szolnokon ma Justh Gyula pártelnö­
künk beszámolóján jelenlevő Szolnok kerületi 
választók mély hálájukat és köszünetuket feje­
zik ki a kormányzó urnák, kérve az ég áldá­
sát nemes életére. Egyszersmind kinyilatkoz­
tatva, hogy Polcnyi Gézához irt levelének in­
telmeit követve, a párt egységét kívánják s 
annak itt kifejezést adtak. Kérik a kormányzó 
urat, hogy hatalmas befolyását a jövőben is a 
part egysége érdekében érvényesíteni szíves­
kedjék.« ,

A táviratot az összes képviselők aláírták.

Fürdői levél.

BELFÖLD.
A főrendiház reformja Sopron 

június 18. Kánia József, a szabadelvű párt ái- 
nőké, ma tanácskozásra hívta meg a kor tör­
vényhatósági bizottság i tagjait, hogy határoz­
zanak abban n kérdésben, vajon a főrendiház 
reformja ügyében a legközelebbi közgyűlésen 
önálló inditványnyal lépjenek-e fel, vagy pe 
dig bevárják-e Debreczen város ismert felira 
ti indítványát. Az egvbegyült bizottsági tagok 
fölöttébb szükségesnek tartják az egyházp. tör­
vényjavaslatok érdekében is a főrendiház re­
formját,de mérlegelve a helyi viszonyokat és az 
általános politikai helyzetet,bevárandónak tart 
ják Debreczen indítványát, a mely mellett erő 
sen fognak küzdeni.

A kereskedelmi iskolák szerve­
zése. A kereskedelmi iskolák kongresszusá­
nak emlékiratát küldöttség nyújtotta át Lu­
kács Béla kereskedelmi kijelentette, hogy súlyt 
fektet a tanárok nyilatkozatára a kereskedel­
mi szakiskolák szervezése tárgyában.

debreczen.
1893 junius 20

- Rheumás. köszvényes emberek számara.
Pöetyén. 1893. junius

Igen ízléstelennek találom, mikor valaki 
átszenvedett betegsége után saját maga felett 
jeremiádokat zengedez s levélbe szorí­
tott valóságos visumrepertumokkal traktálja 
szegény olvasóit. — De a mikor ezáltal talán 
szenvedő embertársainak használhat valaki, 
megbocsátható még ez az irodalmi műfaj is. 
Reményiem magam is, hogy meg lesz nekem 
bocsátva az én visumrepertum-levelem, ha azt 
elmondom, hogy ezáltal sok szenvedőnek hasz­
náéi vélek, mert tagadhatatlan, hogy most az 
egész világ rheumás ; ez olyan divatos be­
tegség.

Legalább csaknem egy évig tartó rheu 
más betegségem alatt alig beszéltem embettel, 
a ki életében ne szenvedett volna benne, de 
ha már ő maga nem is volt csuzos, egyik 
sógora vagy rokona okvetlen az volt. Szóval 
mindenki tudott nekem vigasztalásul a csa­
ládjából egy-két kisebb-nagyobb szerencsével 
felgyógyult csuzos beteget idézni.

Mielőtt azonban a visum-reperiumommal 
előállanek, előre bocsátók egyet-mást Püstyén 
fürdőről, a rbeumások és köszvényesek eme 
páratlan fürdőhelyéről, hol magam is rendkí­
vüli súlyos betegségemben gyógyulást ta­
láltam.

Pöstyén már évszázadok óta valóságos 
zarándokló helye a szenvedő embereknek. Az 
összes izületi s csontbántalmak, bénulások, 
izom s idegfájdalmak, a csuz s köszvény szám 
tálán alakjai itt rövid idő alatt bámulatos mó
dón gyógyulnak.

A világ minden részéből sereglenek ide 
a betegek, a legtöbb valóban szánandó álla 
pótban, csúszva, sántítva, hol kis tolo-kocsin, 
hol mankóval ; de többnyire mankó és bot 
nélkül távoznak. Mert a milyen fájdalmas lát 
vány első tekintetre ez a sok szenvedő, sze 
rencsétlen. nyomorék ember, ép oly vigasztaló 
a tudat, hogy ezek meggyógyulnak vagy. ha 
épp súlyosabb esetekről van szó, legalább nagy­
mértekben javulnak.

Pöstyén a szép és regényes Vág vi'.l 
gyében ép a Vág folyó partján fekszik. — A 
község maga igen csinos, tiszta ; a házak több 
nyíre kertekkel vannak ellátva. A fürdő gróf 
Erdődy Ferencz birtoka, de jelenlegi bérlője 
Winter Sándor.

Érdekes a 100 éves fürdő park, melyben 
több csinos uradalmi villa áll a vendégek ren­
delkezésére. A fürdő nagy látogatottsága szük­
ségessé tette nemcsak e park kibővítését, ha 
nem az évről-évre mindig kevesebbnek bizo­
nyult lakóházak megszaporitását is. Így a régi 
park szomszédságában most egy -t0 lio'das uj

park létesült, mely a Vág partja menten egesz 
a szomszéd községekig terjed. Gyönyörű kilá­
tás nyílik innen az éjszakra vonuló erdős he­
gyekre.

Az uj park közepén uj, igen díszes gyogy- 
ház épült, mely majdnem 150,000 írtba ke­
rült, pompásan berendezett táncz-, étkező- s 
kávétermekkel, külön zene- s olvasó-szobák­
kal. Ugyancsak az uj park területén, szemben 
a gyógyépüleltel épült az uj színház is.

Felváltva, hol az uj, hol a régi parkban 
naponta kétszer igen jó zenekar mulattatja 
nótáival a sétáló közönséget. A fürdő bizott­
ság mindent megtesz, hngy a vendégek nem­
csak testileg üdüljenek, hanem kedély világuk 
is felviduljon s kellőképen szórakozhassanak.

A fürdők a Vág balpartjan, az úgyneve­
zett fürdőszigeten vannak és a különböző kór­
eseteknek megfelelőig vannak osztályozva.

A legerősebb kénes forrásvíz 60 fokú. 
természetes,hogy ez hűtés után jöhet megtele­
lő fokban alkalmazásba.

De legnagyobb nevezetessége Pöstyénnek 
a szürke, zsíros tapintatu, kenőcsszerü kén­
iszap, mely részint az iszap-medenezében, mint 
fürdő, részint csak egyes beteg tagoknak szánt 
borogatás alakjában vagy í'aputtonokba téve, 
mint tag — vagy »helybeli« (local«) — türdők 
vétetnek igénybe.

Hatása meglepő és közvetlen, már azért 
is, hogy szorosan a bőr legfinomabb likacsai 
hoz simulhat s ezáltal a káros képződmények­
nek, izzadmány lerakodásoknak részben kiiz- 
zadását, részben felszívódását gyorsan előse­
gíti. Ezen iszapnak köszönheti Pöstyén világ 
fürdői hírnevét, mert e tekintetben Pöstyén 
páratlanul áll.

Elismeréssel kell adóznunk a fürdő je­
lenlegi bérlőjének, ki valóban sokat tett és 
tesz folyton arra nézve, hogy a fürdő úgyis 
mint kellemes szórakoztató nyaraló üdülőhely, 
minden rangú és igényű embert kielégítsen. 
Erről főleg azok tanúskodhatnak, kik régebben 
keresték fel e helyet. A fürdő minden tekin­
tetben előnyös melamorphosison ment keresz­
tül. Régebbi vélemény szerint Pöstyén csakis 
egy áldott hatású gyógyforrás volt, egy hiányos 
berendezésű fürdő, a hol a szenvedők kényte­
lenek voltak kényelmükről lemondani azon 
édes reményben, hogy biztos gyógyulást talál­
nak ; de inai kényelmével és szórakoztató esz­
közeivel a legkövet előbb igényeknek is képes 
megfelelni.

Itt minden igényű ember kénye-kedve 
szerint ehet, több-kevesebb kiadással, mert 
úgy lakás, mint étkezés tekintetében a na­
gyon különböző árakban válogathat az ember 
kedvéhez és erszényéhez képest.

Levegője, vize igen jó. Utazás tekinteté­
ben minden vidéknek könnyen megközelíthető

vasúti állomás, Audapestről 3 és fél óra alatt 
elérhető.

Részemről immár a tapasztalataimnál 
fogva Pőstyént legmelegebben ajánlhatom a 
szenvedők figyelmébe, mert sokan — mint 
magam is — tehetetlenül, remény nélkül, jöt­
tünk ide és egészségesen, hálával telt kebellel 
térünk haza.

Levelem máris oly hosszúra nyúlt, hogy 
alig merek az ígért visumrepertummal előál- 
lani. Legyen elég tehát annyi, hogy igen nagy
beteg voltam 7 hónapig csaknem mozdulatlanul, 
ágyhoz szögezve iszonyú kínokat szenvedve, 
sok izületi csuzban ischiasszal párosulva.

Egy matráczon fekve, mint egy hullát 
szállítottak Püstyénbe, mull évi októberben, 
minden vasúti átszállónál 4—5 ember emelt 
át, itt Pöstyénben mindig hárman emeltek a 
fürdőbe s vettek ki. De 7 hónap után mankó­
val, 9-dik hónapban két pálczával s most 
a midőn Pőstyént másodszor kerestem tel, — 
mankó és páleza nélkül járok. Hála Istennek, 
s hála a pöstyén! valóságos csodaforrásnak, 
az itteni mankómuzeumot, mely az innen gyó­
gyultan távozott betegektől gyűlt össze, ma­
cám is egy pár feleslegessé vált mankóval gaz­
dagítom. Vajha soraim szenvedő embertársai­
mat arra buzdítanák, hogy felkeressék Pőstyént, 
mely valóságos áldás és páratlan gyógyhely a 
rheumás, köszvényes, bénult emberekre néz­
ve. — Még csak az idény elején vagyunk s 
mar is 500-nál több fürdő-vendég fordult itt 
meg. K lv

KÜLFÖLD.
A szultán nászajándéka. Abdul Ha­

mid szultán Ferdinand bolgár fejedelem fele­
ségének negyedmillió értékű diadémot küldött 

’ nászajándékul. Magának a fejedelemnek pedig 
levélben beleegyezését adta, hogy rendjeleket 
oszthasson.

A d elegfáczlóból. Bécs, jun. 1. A 
delegáczió mai ülésén Széli Kálmán interpel­
lált Lobkoviz Rezső herczeg, bpesli hadtest pa­
rancsnok azon átirata tárgyában, mely szerint 
azt kívánja a fő és székváros hatóságától, — 
hogy átirataira németül feleljen. Bauer közős 
hadügyminiszter nem lévén jelen, Nyíri <>t- 
nagy délutánra Ígérte meg a miniszter vála­
szát A delegáczió tegnap is tartott ülést, da­
czára az ünnepnek. Letárgyallak az egész had­
ügyi költségvetést minden részletében. Minden 
változtatás nélkül elfogadták az egész költség­
vetést. A tárgyalás alkalmával Nyírt őrnagy 
kijelentette, hogy Bauer kozoshadiigymn-; 
ter a két éves katonai szolgálat, idő tele ff " 
dolkozik s erre nézve a törvényjavaslat t e 
fogja terjeszteni az országos bizottságoknak.

Tudjuk, régen a szeretet lehetett s talán ma 
is az még elvétve, de összefűző kapocs egy 
szersmind a dohányzás is. Úgy fogjuk fel, — 
hogy nem en mondom, de tapasztalati igaz­
ság, hogy : a pipa jobban ízlik társaságban.

Szívesen látom uram öcsémet egy pipa do- 
hányia ! ; »Jöjjön el majd egy pipa dohányra« ; 
»Majd együtt szivünk egyelt öcsém uram« 1 
• Legyen szerencsém ebéd után egy pipa do­
hányra« ! stb. stb. közönséges alakzatok, így 
jönnek aztán létre a családi és baráti körök, 
sőt kaszinók,klubbok s más felvilágosodottabb 
társaságok, hol szellemi táplálék fellengző ideák 
s kedély melegítő elmélkedések uralkodnak.

Majd kifelejtem, hogyan nyerte meg Blüc­
her tábornok a watterlosi csatát ? ? Pipával : 
Tessenek csak elolvasni . Mülbach Luizától 
»Napoleon fénykora és hanyatlása« IV. rész 
VII. kötet. És olvasták már a Petőfi költemé­
nyeit ? Bocsánat! azok közt a legkedvesebbe­
ket : »Befordultam a konyhára», Éjszakáim« ;
• Szerelem és pipadal stb.

Hál Kissfaludytól a »Pipadalt« vagy Ib­
sen Henriktől : Bauplaene, Ballonbrief stb.

Tegyék szivökre kezöket és mondják meg: 
Írhatta volna-e költő ezeket, ha nem tudott 
volna pipázni.

Egyáltalában : nem !
Nos akkor én nyugodt lélekkel befejez­

hetem e rövid pipabeszédet (védbeszédet), bár 
meggyónom önöknek bizalmasan, pedig rop­
pant restelem magam miatta, hogy én,ki a pi­
pát olyan nagyra becsülöm, magam nem do­
hányozom, még csak nem is tubákolok.

Széli Miksa.

Regény egy kötetben.
Irta : Vörös Juliska

(Folytatás.)
így az ifjú Pötyögi oltárhoz sietett, s 

másnap átvette s elköltötte a felesége hozo 
mányinak másik felét is. Harmadnap aztán 
megezirógatták egymást a sétapálczával és a 
söprünyéllel.

Így ment ez tovább.
S mire n. harmadik állomáshoz értünk, 

már városunk minden családjának történetét 
tudtam, utitársnőm elbeszéléseiből.

Kaczagva szálltam ki, mert az utolsó elbe­
szélés éppen Cziczánéról folyt, ki most vált el 
férjétől.

E hölgy szenvedéélynek rabja, gyönyörkö­
dik saját ügyességében, rendkívül hosszú zse­
beket hord, s midőn barátnőinél van, mindent 
elcsen, mi kezeügyébe esik beszélgetés, vagy 
ozsonnázás közben s igy mikor haza megy 
zsebeiből ilyen sorrendben kerül ki minden, 
mint szobalánya tegnapelőtt megleste a kulcs­
lyukon, midőn kiszedte.

Jobb felöli szoknyazseb:
Három hímzett zsebkendő. Két rózsaszín 

serviette, egy legyező, egy darab linczi torta, 
egy ezüst kanál, két ajtó kulcs, öt fánk, egy 
fehér struez toll, egy szelet sonka, egy sült 
pujkaczomb és egy kanosuk fésű.

A másik oldalzsebben volt egy férfi házi 
sapka, két pár kesztyű, egy narancs, egy par- 
fümös üveg, két henger varróczérna, egy ezüst 
gyüszü, egy nagy darab sajt és egy szép 
kis tarka macska, nyávogott is, mikor ki­
húzta. Az alsószoknya zsebében volt egy pár 
hímzett papucs, egy kisebb fajta gyertyatartó, 
két pakli krokodilus gyufa, egy edénytörlő ru­
ha, egy tajték szivarszipka, félszál fagygyu 
gyertya és egy doboz seidlilz por.

A kebeléből pedig kirázott tiz darab fe­
hér ezukrot, egy nagy óra kulcsot, egy csomag 
velő kártyát, egy citromot és ötmeter horgolt 
csipkét, a gombolyag és horgoló tűvel 
együtt.

Még akkor is kaczagtam, midőn a vonat 
elrobogott, csakhogy hamar élkomolyodtam, 
mert midőn az indóházi étkezőbe akartam 
menni reggelizni, s szokásom szerint mielőtt 
belépnék, zsebembe nyúltam tárczámat meg­
nézni, sehol sem találtam.

Eltűnt tizenöt forint tartalmával együtt.
Biztosan tudom, mikor a vonatra öltem, még 

megvolt.

Újdonságok.
A hadházi függ. s 48-as párt e

hó 18-án tartott értekezletén a h.-náiiasi clv- 
tnrsakn :ik a Kecskemétre hirdetett óvsz. érte­
kezlet s Kovács József orsz. gyűlést kepvise.» 
urnák az orsz. gyűl függ. s 48-as párt kori.,-»

VII
Szerencsére még volt zsebemben apró 

pénz, ez nem tért tárczámba, éppen elég ahoz, 
hogy valamit reggelizzek és a hazamenetre 
jegyet válthassak.

De mily könyen jöhettem volna kínos 
zavarba, ha mind a tárczámba tettem 
volna ...

Amint beléptem az indóházi étkezőbe 
egyik nsUalnál helyet foglaltam, valaki jo 
reggelt kíván.

Ab, orvos ur, ön itt ? észre se vettem, 
annyira gondolataimba mélyedtem.

Ha megengedi nagysád, én is ezen asz- 
tahoz jövök?

Tette.
Reggeliztünk tehát kettecskén, városunktól 

nehány állomással távolabb, az indóházi 
érkezőben.

Elmőnyeimet kaczagott, mondá s kedve 
volna m indezt dr. Barátinak elmesélni.

Gyakran emlité barátját s olyankor fi­
gyelmesen nézett rám.

Nagysúdnak másfél óra hosszáig kell 
várnia, ha a legközelebb érkező vonaton akar 
visszautazni, Én szánon megyek, más nem jön 
velem, a szán kényelmes, az idő szép, a téli 
táj érdekes látványt nyújt, ha ajánlatomat 
nem utasitná viszsza, úgy.

— öné a szán ?
— Doktor Bakátié, — de 

jesen mindegy, ha teszik, azonnal 
tunk. Elfogadtam.

Kár, hogy dr. Baráti nincs 
mondám.

Az orvos hamiskásan mosolygott
A szán előállt. Két erős, szép ló volt be­

fogva.
Vígan repültünk a keményre fagyott 

havon.
Hanem a mint a vasúti töltésen túl az 

országút a folyam mentén haladt, — hideg 
szél csapolt meg.

A vonat fütött osztályában, nem éreztem 
a levegő hatását.

az tel- 
indulha-

velünk 1

1893. junius

Fölöslegesnek is tartottam túlságos me 
legen öltözni.

De most reszketni kezdtem. Az orvos 
azonnal észrevette.

Ö igen meleg, finom teli ruhában volt 
hogy a bunda, mely köztünk az ülésen volt, 
neki nem kellett.

— Engedje nagysád, hogy ebbe a bun­
dába burkoljam, — doktor Baráti tneg 
nem bocsátná, — ha védenezét álluilm 
hagynám.

Az ön bundájába.
— Jobbanmondva Baráti bundájába. 
Felálltam tehát s engedtem, hogy a 

meleg bundát rám terítse, úgy szólván bele
csavart. ,

A lovak e perezben kissé gyorsat'.) ™ 
tásnak eredtek s én megingott am.

Az orvos, hirtelen, nehogy kiessem mini­
két karjával körül ölelt kissé, tálán erősebben 
is, mint a mentés igényelte volna, mn t 
bundán keresztül is éreztem karjainak szó 
látását. ,

Ugyanakkor a szél az orvosna» (mx 
hullámzó, fekete, de kissé őszbekavarodo 
kálát arczomba fújta ; kezem a budába le'*1* 
beburkolva, mit sem tehettem sőt ü'km u 
hogy ha meg nem kap, kiesem a szánból, f’ 
mészetesen azt mondtam hogy:

— Köszönöm.
— Szívesen, mondta ő, de most m< r 

mosolyában nejlett valami kis gonoszság
A kocsis nem tekintett viszsza a derű . 

kék ég, a ragyogó fehérségű hó, a napfény 
minden oly összhangzó, vidorságot kel " 
s én benső megdöbbenéssel vettem észre, bogi 
nagy sötét szemeivel majd elnyelt, ; e_ 
pedig hogy nevetésemet indokoljam, megjeg) 
zeim:

Kérdés, válvon mint volna megeléged'' 
dr. Baráti, ha látna,bundája mennyire igein 
vétetett ?

Ha megtudja, kétségkívül örülni log.
De hát milyen is tulajdonképen az a ut 

Baráti V

történt szakadással s; 
fása tárgyában köze 
határozatot hozta

»A h.-hadházi fii 
ben hozzájárul a h.-nl 
határozatához 8 kim 
irányú mozgalmat perli« 
és 48-as pártkiiilei 
a választó polgár -k k\ 
hogy a kecskeméti 
zethetne, az attól tái 
tartja.«

»Orsz. gyűltsi h! 
zsef urnák bizalmat 
szí tudomásul, hogy 
párt körben benmaradt 
sem jött !• - •- ■ ~
alapján megválasztaton 
egesz odaadással mtikyl 
lényeges elvi different* 
sajnálatos szakadás u.l 
kadas a lelkes magvas 
méltó erkölcsi erővel >1 
párt ügyét veszélyez!«

»Végül elhatárolj 
intéz a haza függet L 
Kossuth Lajoshoz, a il 
legutóbbi bölcs leveli 
48-as párt ügyének 
orsz. gyűlési ki | 
teremtett nehvz vis 
párttagot mely hála 
lett.«

* Fiumeiek
mei vendégeket foga 
délután ülést tartott 1 
termében, melyen a f 
alelnökeiből alakult 
letes kidolgi i vei 
állapodé sra azonban " 
dőlt eltérő javaslatoki 
lést a mai napon toll

» A III dik f 
rom az 1893 5 erre] 
adóhivatalhoz a pénz] 
szemlére var. kitéve.] 
tok tárgyalása a k] 
megtartatni A Kosa 
tárgválások július I ] 
péterfiai keni!*-11■> * ] 
15-iké g lesznek j

* Lódijazás ]
reczeni gőz 1. |
rendez lódijazast, lel 
nyok által indokolt ] 
kiosztása által előírni 
z.as jövő vasárnap rj 
nagyerdőn távlatik. I 
körű lesz, mert kioa 
körülbelül 700 kőről 
magukban is szép "! 
lesznek első dijak A 
A dijoszlás piogr.S 
• csikóval elővezetet | 
csoportban, es pedeJ 
lesü altatok 5 díjjal ] 
nyal, másodszor egy] 
4 dijjai 7. 1. 2 <íi- J 
Ezen kívül kioszt atil 
eza csikók közölt«
10 dh_arany cg' ed 
jotalomban resz.<

Alakja körűibe! 
kissé már ö i- i < I

—Nagyon konj 
Van ra "ka 
Szeren« é | 

kelten elkomolyd!i 
— Múltjának : 

néha lelkében.
— Ha szerén 

vehető, ugv érdeklő 
kérdezősködném.

— Sokat nem 
a múltat bolygatni :

Dr. Baráti egy 
magát. Neje igen .- >.

— Neje ? dr 1
— Az volt. Ml 
Elvira tizenhal 

volt, mikor oltárhoz 
A mézes hetJ 

ismét hivatását kőid 
Egy igen n _ 

figyelendő, tovább í 
A vonatról el 

jönnie. j
É félután érti 

lerakta, azt hívén, 
annak szobájába.

A lámpa égj 
volna. j

Az ablak tárj 
latárja ömlött he.

— Barátit a 
fogta el.

Rablás vagy d 
bútorok rendben. s| 
aranyóra, s ni as e

E perezben a| 
kertben beszédet hr
merellenet. i

liaráti fájdalsl 
csoda, ha elfeiedk'l 
nik selyem függőin«

(H
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történt szakadással szemben elfoglalt magatar­
tása tárgyában közlőit átiratára a következő 
határozatot hozta:

„A h.-hadházi függ. s *8 as part minden­
ben hozzájárul a h.-nánási elvtársak felolvasott 
határozatához s kimondja, hogy minden olyan 
iránvu mozgalmat perhorreskál.mely az orsz.függ. 
es 48-as pártkörben beállott sajnos szakadást 
a választó polgárok közé is átvihelné s mint- 
hooy a kecskeméti értekezlet esetleg ide ve­
zethetne. az attól távolmaradást indokoltnak

tar 1 ,0rsz. gyűlési Képviselőjének Kovács Jó­
zsef urnák bizalmat szavaz, megnyugvással ve­
szi tudomásul, hogy az orsz. függ. s 48-as 
pártkörben benmaradt. mert ezzel legkevesbbé 
sem jött ellenkezésbe azon elvekkel, melyek 
alapján megválasztatott. Felkéri azonban, hogy 
egesz odaadással működjék a pártban beállott, 
lényeges elvi differencziákkal nem indokolhat» 
sajnálatos szakadás megszüntetésén, mely sza­
kadás a lelkes magyar nép által oly tiszteletre 
méltó erkölcsi erővel és szilárdsággal támogatott 
párt ügyét veszélyezteti.« .

.Végül elhatározta, hogy koszono iratot 
intéz a haza függetlenségének ősz apostolához, 
Kossuth Lajoshoz, a pártválság ügyében írott 
legutóbbi bölcs leveléért, melvlyel a függ. s 
48-as párt ügyének — az ezen elvet valló 
orsz. gyűlési képviselők személyes hareza a.tat 
teremtett nehcz viszonyok között — minden 
párttagot mély hálára kötelező szolgála! ot 
lett.«

* Fiumeiek Debreczenben A fiu­
mei vendégeket fogadó nagy bizottság tegnap 
délután ülést tartott a városháza nagytanács­
termében. melyen a kis bizottságok elnökei s 
alánokéiból alakult bizottság a programul rész­
letes kidolgozását vette munkálat ala. meg­
állapodásra azonban nem tudtak jutni a bea­
dott eltérő javaslatok felett s ez okból a g\ il­
lést a mai napon folytatni fogják.

* A III dik o. kereseti adó lajst­
rom az 1893 5 évre már leérkezett a városi 
adóhivatalhoz a pénzügyminisztériumtól s köz­
szemlére van kitéve. Az adókivetési javasla­
tok tárgyalása a következő sorrendben fog 
megtartatni : A Kossuth-utezai kerületbe eső 
tárgyalásuk július hó 4-ikétől 10-ikéig, a nagv- 
pétei fiai kerületbe eső tárgyalások jul. hó 11 -töl 
15-iké g lesznek.

* Lódijazás a nagyerdőn A deb- 
reczeni gazd. egyesület minden esztendőben 
rendez lódijazast, hogy a jó és a helyi viszo­
nyok állal indokolt tenyésztést jutalomdijak 
kiosztása által előmozdítsa. Kz évben a díja­
zás jövő vasárnap reggel, azaz e hó 25-én a 
nagyerdőn tarlalik. Maga a kiosztás nagyobb 
körű lesz, mert kiosztásra kerül 74 db arany 
körülbelül 700 korona értékben. Egye* dijak 
magukban is szép összegeket k-pvisetuek, met 
lesznek első dijak 70—60 korona ériekben. 
A dijosztás pi »grammja szerint ilijazlalnak 
«csikóval elövez.elett anyakanezák" barom al- 
esnporlbau, es pedig először hortobágyi neve­
lésű állatok fi díjjal 6, 4, 3, 2. t db ai any­
uval, másodszor vgyébb legelőn nevelt allétok 
í díjjal 7. i. 2 dl, arany is bronz oklevéllel. 
Kzen kivid kiosztatik 6 dij •barom éves kan- 
cza csikók közölt« ; továbbá a »Sleinfekl dij. 
10 db arany egy éves méncsikőkra és végül 
jiilatomban részesülnék a delireozeni ,gas lo-

A lakj a körülbelül olyan mint az enyém, 
kissé már ő is őszül.

— Nagyon komoly ember lehet.
— Van rá oka.

Szerencsétlen? kérdem részvéttel.Mind­
ketten elkomolyodtunk.

— Múltjának sötét képei támadnak fel 
néha lelkében.

— Ha szerénytelenségnek nem volna 
vehető, úgy érdeklődésemet nyilványitnam s 
kérdezősködném.

— Sokat nem mondanék el, mert minek 
a múltat bolygatni? de önnek mégis pár szót.

l)r. 1 tara ti egy időben boldognak hitte 
magát. Neje igen szép nő volt.

— Neje? dr Baráti nős?
— Az volt. Most özvegy.
Elvira tizenhatéves, bájos, szőke lányka 

volt, mikor oltárhoz vezette.
A mezes heték után azonban az orvos 

ismét hivatását követte s ment betegeihez.
Egy igen nagy beteg lázas tüneteit meg­

figyelendő, tovább maradt, mint rendest n.
A vonatról elkésett, kocsin kellett haza 

jönnie.
Éifélután ért haza s midőn úti ruháját 

lerakta, azt hívén, hogy neja vár reá, belépett 
annak szobájába.

A lámpa égett, mintha az úrnő jelen
volna.

Az ablak tárva, melyen a májusi éj il 
latárja ömlött be.

—- Barátit a legnagyobb nyugtalanság 
fogta el.

Rablás vagy erőszaknak semmi nyoma, a 
bútorok rendben, sőt az asztalon női ékszerek, 
aranyóra, s más e felék csipogtak.

E perezben az ablakon kívül a virágos 
kertben beszédet hall, neje hangját és egy is­
meretlenét.

Baráti fájdalmat és szégyent érzett, nem 
csoda, ha elfeledkezett az illemről s neje ágya­
ink selyem függönye mögé rejtezett.

(Folyt köv.)

fogatok 3 díjjal. Felhívjuk a gazdaközönséget 
eme körülményre s kérjük, hogy lovaikat 
tömegesen hozzák ki a dijosztás helyére, 
hol a bíráló bizottság működni fog. — 
Abban a hitben vagyunk, hogy Debreczen ér­
telmes polgársága tömegesen vezeti elő lóanya­
got, hogy bemutassa e téren elért si­
kereit. Idő, körülmények az elővezetésre nézve 
kedvezők. A díjazásnál a csoportok ugv van­
nak megállapítva, hogy a kijelölt csoportok 
keretébe, minden anyag beilleszthető. A hor­
tobágyi nevelésű ló az ugyanott nevelttel lep 
versenyre, külön versenyeznek az istállózott 
csoportok. Azok, akik nyert dijaikat az egye­
sületnek további rendelkezésére visszaadjak, 
a pénzdijak helyett arany, ezüst és bronz el­
ismerő oklevéllel tüntettetnek ki, hogy e lé­
nyük megörökítve legyen. A díjazást társas 
ebéd követi ugyancsak a nagyerdei vendéglő­
ben. Fölkérjük a gazdaközönséget, hogy abban 
vegyen részt. Érintkezzünk, ismerkedjünk egy­
mással, hogy közelebb jutva hathatósabb te­
vékenységet fejleszünk ki. földmivelésunk es 
állattenyésztésünk előmozdítására. Eddig is baj 
volt az, hogy Debreczen gazdaközöusége el­
szigetelte magát, félrevonult mindenektől, tár­
sasebédre nézve felvilágosítást ad Muraközy 
László pénztáros ur, piaez-utezai gyógyszertá­
rában.

* Furfangos finánezok czumi teg­
napi újdonságunkban említettük, hogy 2 íináncz 
s egy polgári ruhába öltözött ál »polgári biz­
tos^’zsarolást akart véghez vinni egyik helybeli 
vendéglősnél. A két pénzügyőrt letartóztattuk, 
a »polgári biztos« urnák is nyomára akadtak 
egy vasúti alkalmazott személyében. Az ed­
digi vizsgálat kiderítette, hogy az élelmes 
kompánia már más vendéglőben is tartott, ehez 
hasonló »hivatalos vizsgálatot« s nem lehetet­
len, hogy régebb idő óta űzik a szélhámos­
kodást.

* Kocsis Etel. a debrerzeni születésű 
fiatal énekesnő, jelenleg szülei kóréhen, Deb­
reczenben időzik. Dicsőséggel tért haza 1 öcs­
ről, hol legutóbb működött. A pécsi lapok a 
legnagyobb elismerés hangján imák róla. Így 
például a »Fanchon asszony leánya* előadása 
után igy ir a „Pécsi Figyelő“: -Kocsis Etel 
iránt való tekirtetböl emlékezünk meg a har­
madszor ismételt előadásról, hogy elmondjuk 
róla, hogy olyan közvetlenséggel, annyi bajos 
naivsággal, oly bensőséggel még a preniéren 
sem öltöztette föl favotte-ot, mint ez este, de 
még egyetlen alakot se játszott meg ilyen ins- 
pirácziovul, mint ezt«. — Kiemeli ezen felül 
finom, disk rét játékát is. Ugyancsak nevezett 
lap írja -Angol« előadása után a következő 
sorokat: Ismét Kocsis Etch illeti az első di­
csérő szó, a ki V,lóriéi lébe annyi elevenséget, 
igaz természetes pajkosságot öntőit, dalait 
oly bensőséggel és hévvel énekelte, hogy eb­
ben a szerepében elért sikere méltán sorakoz­
hat ik ahoz, melyet Eanchon asszony leányá­
val, melyei, nálunk kreált, vivőit ki.

* Halálozások Városunk kill- és bel­
területen az elmúlt /léten jun. 11 -tői junius 
bő 17-ig a következő halálozások történtek : 
Swartz Janos 55 ». Iiidöloh, özv. Savéi Jozsel 
63 é. r. katlv álkeplei, Szúnyog!) Margit 1 é. 
ref. tüdögiimőkór. Waldmann Márton 48 eves 
izr. lüdöluh. Szilágyi l/ajos 8 hó. ref. belliin ul, 
özv. Jánki István 66 é. ref. guta ülés, Kiss Sán­
dor 3 hó. ief. g\ermekasznly, özv. Salanki Jó- 
zsel'né 63 é. ref. gutaütés. özv. Tóth Sánmelm* 
55 é. ref. agyszelhüdés. Sárkány István 6 hó. 
ref. hélluitni, Xombor Lnjosné 37 é. ref. emlő­
rák, Nagy Ferenc/. 50 é. ref. tüdőlob, Szekeres 
And-ás kerexztelclien leánya 12 óra ref. velesz. 
gyeiig.. Kovács Julianna 6 hó. ref. tüdölob, 
Szabó József halvasz. leánya ref., Kaszás And­
rás 6 hó. ref. bélhurut, Oláh Juliánná 2 
hó. ref. bélhurut, Rózsik Olga 2 hó. r. kalb, 
görcsök, Freudenfeld József 7 napos r. kath. 
velesz. gyengeség, I in 111 Pálma 8 napos izr. 
görcsök, Hernádi Etelka 19 é. ref. eskor, 
Molnár Veronka 6 év. r. kath. veselob, Zoupos 
Margit 8 hón. ref. tüdöhurut, özv. Liptai Sán- 
dnrné 73 é. ref. bélhurut özv. Tisza Mihályné 
79 é. ref. velesz. gyeng. Varga Janos 42 év. 
ref. tüdő vész, Nagy Juliánná fia ref. halvaszü- 
letell, Balogh Sándor 1 hó ref. hörghurut, 
Kántor József 6 év. ref. tüdővész, Juhász Jó­
zsef 5 hó ref. béihurut, Gál Juli 4 hó ref. gör­
csök.

* Rossz heti vásár volt a mai, mi 
annak tulajdonítható, hogy a gazdák tömege­
sen tódullak ki a hortobágyi vásárra.

* Találtatott az esie kel kulcs. Tu­
lajdonosai átvehetik a 11-ik kér. kapitányságnál.

*A debr 1848 49-iki honvéd-egy­
let a budavári honvédszobor leleplezési ünne­
pélyére tudvalevőleg felküldte a 13 egyenruhás 
honvédet. Az egylet állal küldött koszorúra és 
az egyenruhás honvédek úti költségeire a nagy 
közönség köréből a következő kegyes adomá­
nyok folytak be : Dr. Wolafka Nándor ur 10 
frt, Csanak József ur 5 frt, Nemes Kálmán ur 
4 frt 90 kr, Puky Gyula ur 3 frt, Dr. Szik- 
szai Szabó József. Ármos Bálint, Kiss Albert, 
Steinfeld Antal, Fehér H. és Domokos, Péchy 
Tamás, a Debreczeni kereskedelmi és iparbank, 
Kepes Géza két-két frtot; Kacskovics Ivánné, 
Báró Jozsinezvné, Ráz só Gyula, N. N. Rollen­
der Gyula. Bodosy Pál, N. N, Varga Ferencz, 
Szepessy, Dicsőfi József, Legányi Gyula, N N. 
Zádor Lajos, Sesztina Lajos, Könyves Tóth 
Mihály. Hegyi Mihályné, Dr. Kenézy Gyula, Rik- 
li Géza, Fabriczius Géza, Kardos László. N. N, 
Kocsár Gáborné, öz. Sárvári Ferenczné, öz. Ko­
vács Lajosné, öz. Szabó Sándorné, N. N, N. N,

Ganovszky Lajos, Both Lipőt, (gyártó Sándor, 
SimoníTy János, Németi Lajos, Vecsev Zoltán, 
N. N, Széli Farkas, Berger Henrik, N N. Tóth 
Elek, Engesszer József, Hitesv Lajos, Turay 
Farkas, Tafier Ignácz. Áron Miksa, Lichtblau 
Albert, Hidvéger Mihály, Peterfy Jenő, Enterich 
Arnold. Antolovics Gyula, Bíró József. Békésy 
Albert, Berger Jenő, Baum Miksa, Fáik Lajos, 
Stern Győző, Fürt Ödön, Dr. Popper Mór, 
Berger Vilmos, Nagy Károly, Fráter Gyula, 
ifj. Csanak József Foktüy János, Fries József, 
Ungváry Andor, Bernát Jenő. Jóna Mihály. 
Liederman Herman, Mandel Márton, Arthur, 
Baróty Béla, Tamásy Bé'a, egy- egy forintolt 
Ságy Gvula. Kocsis István, N. N Stiber János 
Ormós Gábor, N N. N N. N N. Nagy Lajos, 
Éánásy Lajos, özv: Veres Lászlóné, özv. Kom­
ló sv lmréné, Komlóssy Arthurné, Montay 
Barna, Bornyász József, Harangi István, 
Hajdú Gyula, Bisutka Gábor líadnny Mór. 
Lövi Bernát, Lövi Henrik Hózen féld Már­
ton, Fényes Mór, adományoztak ö t v e n-ö t- 
v e n krajezárt, N. N. 60 krajezár, Lusztig Mór 
40 kr, N. N., özv. L. I». 30—30 krajezárt. 
Hoczbel Dániel, N. N„ Khon Mór 20—20 kraj- 
ézárt, N. N., Kecskés János 10 10 krajezárt.
Összesen : 124 frt 80 kit. A t. adakozóknak 
egyenként és összesen hálás köszönetét jue»p.K 
Zilahi S e b e s s György, a dehrtydzviiN 
1848-49-iki honvédegylet elnöke. \

Irodalom és művészet.
Tóth Kálmán emléke Haja varosai 

a jövő ev májusában szobrot allit jeles fiának 
Tóth Kálmánnak. A szoborbizottság nem ele­
gedéit meg azzal, hogy a szülőváros kegyele­
tét csupán az érezszoborra! fejezze ki, hanem 
elhatározta, hogy összegyűjti mindazt, a mi 
Tóth Kálmán irói munkásságai a es életere jel­
lemző adatul szolgálhat. A szoboralap javara 
tehát Tóth Kálmán Albuma eziminél könyvet 
bocsát közre, mely a nagy közönség számara 
érdekes olvasmány, az irodalom kutatójának 
pedig hiteles forrásmunka számba mellel. I ár­
talmat emlékbeszédek, lanulmi nyok, emlékezé­
sek, eddig kiadatlan versek közlései, lob Kál­
mánra vonatkozó közlemények, adomák, apró 
Ságok slb. alkotják. A közlemények Ágai Adolf, 
Bodies Ferencz, Balassa József, Bartók Lajos, 
Beöthy Zsolt, Dömötör Pál, Eötvös Karoly, 
Erdélyi Gyula, Dr. Horváth Cyrill, Donori 
Thewrewk Emil, Vadnny Karoly s b. tollából 
szármáznák. A 10 12 nagy Ívre terjedő mun­
kának ewy-egy főzött és pergameu-utanzatu dí­
szes borítékba foglalt pelilanya i'.rát 1 toriul 
krjaban, díszes kötését 2 lilban, díszpéldányát 
í frt ban állapították meg. Az elölizelesek Ba­
jára, a Tóth Kálmnu-s/.oborj>izoltsag elnökéhez 
küldendők. A szohorleleplez.es ünnepen élsz; 
válandó ódara a szohorliizollság jialyazal" 1 
Jóidéi. A legjobb és irodalmi becsesei linónak 
ítélt mii julalma : a bajai hölgyek dijából 11)0 
korona aranyban. t\z idegen kézzel irt es jei- 
iges levélkével ellátott palyamiivekel ez ev 
iTcez. lió végéig Bajára a Tölti Kálmán-szobor- 
bizottsághoz kell küldeni, mely a beérkezeti 
müvekről 1804. évi jatt. hóban ítél.

Gombás ur, az ötperczes látogató.
Saphit illán Krónika Író.

||,i ;vz ajlónálióin bejelenti, hogy dbniibas 
ur óbajt önnel beszélni«, gúnyos mosoly ját­
szadozik ajakan s szemei kárörve ndöen tekin­
tenek ream.

Gombás ur, ezerfelé lipeg-lopog, mielőtt 
leülne. De ha egyszer leült, nem áll fel. 
mig utolsó csepp vérünké! ki nem szívta.

Gombás ur belepett: »Csak öt pere/.re, 
uram!«

Csak öt perezre! De hát hány öl per­
ezet cl át. mindössze is az ember? Csak ot 
perez alatt, kipattant Minerva Jupiter fejéből; 
öt perez alatt elúszhatnak százezrek !

Csak öt perez alatt imádollunk bol­
dogíthat bennünket »Igen« szavával s öt perez 
alatt örökre elveszhetünk; ha elveszszük s 
öt perez alatt kaphatunk kosarat is, mi viszont 
örökre megmenthet.

C«ak öt perez alatt elveszhet egy hav- 
rnincz éves háború : öt perez alatt fényes győ­
zelmet arathatunk.

Csak öl perez! Öt perez alatt meglehet 
egv ártatlan lelket mérgezni, öt perez alait 
egy lesújtott élet uj életre támadhat.

Csak öt perez alatt a fekete kávé s úgy 
szintén angyalunk is hideg lehet irántunk, öt 
perez alatt tízszer ineghukhatik az ember a szi­
gorlaton, öt perez alatt oda lehet ezer előfizető, 
öt perez alatt füstbe mehetnek legszebb re­
ményeink, s elveszhetnek legbiztosabbnak hitt 
lőke pénzeink, öt perez alatt tíz esztendőt 
vonhat le egy lányka életkorából s öt perez 
alatt tízszer is megszeghetjük adott sza­
vunkat.

Csak öl perez 1
Oh Gombás! Gombás!
Tehát itt van ! »Csak öt perezre. Melyen 

tiszteit uram !«
Hidegen mosolyogtam s kérdem: »mivel 

szolgálhatok ?«
Erre Gombás ur nyitánykép rákezde:
»Ah. én jól tudom, Ön nagyon elvan fog­

lalva; tudom milyen drága, önnek minden per- 
cze, én jól tudom, mily sqk dolga van önnek, 
ah én jól tudom mily dolgót ad a »H a r sogó 
3' r o m ,b i t. a« sze r kész te se, tudom mit a kar 
ön mondani, tudom, mit jelent az tudom.«

»De kérem, hát mivel szolgálhatok tulajdon- 
képen ?

> Ah, csak öt perczig ! Tudom, mi az idő, 
jól tudom én annak becsét, oh én tudom e 
becses kincset méltányolni, tudom.«

»De szabad kérnem, mondja meg hát végre 
kívánságai.«

■ Mindjárt rátérek ! Csak rövid ötperezét 
veszem igénybe ! Jól tudom, mily sokféle le­
endő veszi idejet igénybe, jól tudom, hogy ily 
foglalatosság mennyi munkával jár.ah énludotn « 

»Ekkor a János ajtónállóm« — jobban 
m ndva agglegény szolgám — egy levelet hoz 
be. »Megbocsát« s olvasni akarom.

Gombás ur felel:
— Oh, jó! tudom, ön nem halaszthalja 

el e levél elolvasását, tudom mily fontos leli"! 
gyakran a levél, tudom slb.

Elolvasom a levelet, mialatt Gombás ur, 
könyvtáramban kotorász, kihúzza az egyes köte­
teket, felüti a szótárakat, megolvassa számu­
kat. vizsgálja a kötésekei.

Ezalatt elolvastam a levelet.
Gombás ur felém fordul :
— Ön szereti a vászon ledéit ?
— Igen.

De ez nem egészen alkalmas mert 
Szabad kérnem, mondja meg már mé- 

•gis, minek köszönhetem a szerencsét én.
Oh. mindjárt, mindjárt, csak öt per­

czig. kérem, szives türelmét, én jól tudom, 
ön sokat fáradozott már, tudom, mennyire ki- 
mevilő az ilv munka. Önt bizonyára gyakran 
zavarták alkalmatlan látogatók. Óh akad, de 
hat mit kíván ?

E pillanatban hozzák a lapom correelu- 
ráját. örömmel ragadom meg az alkalmat s 
mondom :

— Látja, mélyen tisztelt uuram, meny­
nyire cl vagyok foglalva.

A vérszopó vendég vsak most lat iga­
zán hozzá, hogy az 51 pevezet az örökkévaló­
ságig nyújtsa :

— Oh — szól - ne genirozza magát, 
én várhalok ! Tudom, mily fontos a correctú­
ra, tudom, ez nem tűr haladékot, tudom, oh 
csak ne genirozza magát, ez alatt én körű né­
zők dolgozó szobájában.

Megadom magam sorsomnak, leülök a 
correcturához, mialatt Gombás ur szobámat 
fiii készi. Először megnézi a képeket, azlan a 
virágos cserepeket bámulja, leszakít egy szép 
rózsát, azután a névjegyeimet, csodálja, azután 
»megengedi« a papír alól, hol írok, kiranlja 
az újságokat : azután előveszi pecsélnyomo- 
iiiat s kezére nyomogatja, szóval kilogylialat 
lan a folytonos babralgalasban.

Végre elkészültem a correclnráva! s ko­
molyan fele h.rdulok.

Látja kérem, mennyi sok dolgom van 
szüntelen, ha óhaját ki akarja fejezni.

(lh csekélység, jo ideig nem is akar­
tain érle jönni, de tekintve az ön bölesessé- 
cl, jártasságát még is eljöttem, bar nem vág 
az ön teendői körébe, bár jól tudom, önnek 
arra kevés ideje jut, bár Imiéin, hogy ily cse­
kélység, ali. igen jód tudom.

Majd jön a posta, levéllel, újságokkal, 
minden erem lüktet liii elmetienségeinben. 
Gombás ilr folytatja :

Öh csak lessék, én tudom, mily lot ­
tos a posta, tudom, mi minden tiigg egy le­
véltől, jól tudom s Gombás ur pamlagoin 
sarkára támaszkodik, mintha teljes nyugalom­
mal az éjfélt akarna bevárni, kétsegbeeses ra­
gad magával, de szerencsére jön a nyomdá­
szom a havi számadással. Kétségbe esett bá­
torsággal mondom :

Gombás ur, most számolni valóm van, 
mely legkevesebb négy órát vesz igénybe, vi­
gasztalhatatlan vagyok, de

Gombás ur felugrik s szol
Öli, csak tessék, én addig átmegyek 

o. »Vadkacsá*-ha, tüdőm, hogy a számolás 
mily sok időt vesz igénybe, tudom, milyen egy­
havi számadás, oh jól tudom, kérem, no ge­
nirozza magát, majd azután újra visszajövök, 
ha megengedi, rövid öt perezre !

Eltávozott, nagyot lélegzőm, de Damok- 
les kardja alatt : ha lépteket hallok a házam 
felé, megrettenek s felsohajtok ; »Jóságos is­
tenek, akármi csapással sújtsatok inkább, e 
Gombás úrral — nem.

tk

Kőbányai «ertoenalet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

junius 18
a) Hízott sertés Arak : I. Magyar első rendu : 1

üreg nehéz (páronkint HÜ0-400 klgron felüli súlyban!
___47_ 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg-

iuiyban) 46.------47.— 3. Fiatal nehéz (páronkint 321.
Ugrón lelüli súlyban; í-'.f- -őiV - - - í KuHal ki v.-t> pa­
re,kint 251—320 klgr. súlyban 49.—50.-----  5. Fiatal
könnyű fpáronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 8 — 
4il.— 11. Magyar szedett • 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 46.-----47 — 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) 47.-----48.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 46.-----  47.— 111.
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
48.-----49.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 48—.—49.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 47—48. . Sertés létszám : jun. 17-
napján volt készlet 188.660 darab. A hisott sertés 
üzletirányzata: változat lan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18 —. malacz (11—20 hónapos korban 
felhajtatott 187.674 drb. _______ ______

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelő - szerkesztő es lapkiadó : Kosa Barna.

Főmunkatars Dr. Bakonyi Sama
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér ibzu j



A legrégibb és elösmert legkedvel­
tebb savanyuvize Magyarországna a

SZULINI
Korona-forrás*

a legújabb idő óta ujdivatu szép erős 
üvegekben töltetik és küldetik szel.

Borral és gyümölcsnediivt-1 \eg\i "
__ a legmesszebb terjedő kedvelIsegnek 
örvend, amely nemcsak a legjobb üdítő 
italnak van elösmerve, hanem mint ki- 
ünö gyógyvíz idült gyomor-katarrbiis s '■ valamint 
nél legjob- ban ajánlható ----- 1—

BECS,
Mariahilferstrasse 35 ^

•v\\titít184u DEBRECZEII,
Főtér, 1821). m\\\ a,

bármely törvényszerű értékpapírra, 
sorsjegyekre, vidéki vállalatok

részvényeire is lehetőleg

Kolerajárványoknál
1 szuliniviz legbiztosabb óvó és QyétQi 

szernek bizonyult.
ZF ő T aktái:

Szabó Zsigmondnál
DEBRECZEKBEK.

Kapható minden nagyobb ftiszerkereske 
(279 ) désben és vendéglőben.

a m.k. posta atelleneben

1 KITÜNTETVE több világkiállításon.

Kölcsön \ E u M aN N M.
bécsi férfi-, fin- és gyermek ruha-nagykereskedő és g’járus

. , I I , I M ' • I . • ■ j tmTrp becses fiqyelembe vételre a következőketaiiililji® teljes lining )",an"a a #«*** 8k**» ^frtis-
flu öltönyök 6 — 15
g-vermek öltönyök 3
férfi felöltők » —
fin felöltők *
2jr ennek felöltök ^

a Í. szülők fig,*.»,, .^k,» yzllaro,'..f!!s!?!!ll,!Sarül:!::rt

vauui,ii.i arany- és ekszer-tar- 
gyakra a legmagasabb összegig mérsé­
kelt kamat és diserétió mellett.

A visszafizetés tetszés szerinti u sz­
íriekben teljesíthető.

Krátky 1.

Vidéki megbizasoki a a p-,IZ !' ''1,1 (ai-talmaz. ... ....
i lördullával küldetik. . . A ]eo0lcsóbb szabott ár mindegyik darabon szamokban meg van jelölve,

tehát minden t vevő a kellemetlen alkudozásoktól meg van kiméivé s így Ieme­
letesen biztosítva van arról, hogy az általa vásárol, ruhákért csak oly art fizetett 
mely annak minőségével egyenértékű.

I Mivel üzletemet ezentúl vasárnap <1. e. 10 órakor zárni
6 j e végett a vásárló közönség érdekéből az üzletet szomba­

ton este 11 óráig nyitva tartom.
Mértékutáni megrendelések pontosan teljesittetnek. 2S4)

i Í22ÍS.)

* _ rA r .............. 1

\ MEGHÍVÁS. $

\ A nánási kölcsönös segélyző-egylet mint szövetkezet 11 50 év óta sikerrel hasMáJtatik: |
í tagjai a folyó 1893. évi július hó 16-ik napján 8 j | SzeplŐket és májfoltokat |

d. e. 10 órakor a városháza nagytanácstermében tartandó * | jg valamiül U ÖSSZeS bŐrtíSZtátalaüSágokai £

évi rendes közgyűlésre |j Eszéki bpítzer-kenocsj
tisztelettel meghivatnak. $ 8 Ä

Eszéki Szalvatov-szupima-

„ ValMi minőségben csak a DIENES C. J.-téie mpom |
I Mr ESZÉKEN, felsőváros.-* u
$ ISJÄ4SÄ 85 I 1
8 IMT* ^1^3rel22Cieztetés S
$ ®7rn .... u„ „ fpnti törvényileg beiktatott védjegygyei 11 «

Csak akkoi valódi, 1 „ ,.:c niENFP-féle eszéki kenőcsöt Ä& vannak látva és kéretik a t. közönség csakis UIEIN^ 5_l2. $
W és szappant kérni és elfogadni.

1 GANZ és TÁRSA *
Ü vasonto és gépgyár részvény társulat
* BUDAPESTEN és LEOBERS DÓRÉBAN Bécs mellett.

1 városi hatóságok, valamint a nagy közönség figyelmébe világszerte kitűnő Mrnó...
í „álSakozó áramú ciekt-omos rendszerét,
Á I 1... ,, ,m> a. jó távol esti vízesések orejet is iclhny/R.il'... ff

H...., / ü
3 GANZ es TÁRSA vasoniö és gepgyar-reszvenytársulat ajanl < #

J rj 1 i kéregöntcsu LL
riA»xAl-/xt és k6=zölvkeket kőszén érez j Vllíí(TSZVKVKX l Kerekkcl Q

4< 1)( *x< ' van- vemos erez fejcsere. | m6g kis»b malmokban ,s ^C':?; ! •> S

M Keménvöntésü- és aczélkerekeket \ s^i,cvcnteó"i‘''ók(t

fTárg‘3^so2:oza't:

1 I»az°fttói jelentés az üzleti év eredményéről. $
o eVI mér|eg és zárszámadás előterjesztése és elbírálása. 5
3 A fVItu'Velö bizottság jelentése s annak alapjai! az iga/.ga =•

felügyelő bizottság és tisztviselők részére a Illése kér- g
4. Az igazgatóság vélemenyes jelen lese a taitaieuaiap m ö

J''Sébr,5. A 4-ik vagyis * IWH évlársulal kMiM. 5 I** |

01016 brA?lpsZaMÍy,rttdmel,,.,, kilrpo iB«ga,«Bi lagok WU uj |

fuX- « igazgatósSgiiok »««to bek-kvsö indilvímyok to- | 

gyalása. „ Ä
Kall Nünáson, 1893. juriius BENKŐ LAJOS, É

elnök. 5

MiNE2tE3iE3iE3tS3iE3t0tE3lüK3tQtE2t53tE3K3tE3tE2iS3t52t53^öiE2iQtQiö^^3iE2^Ä2tQfcÄ

féle vasöntöde és gépggy»ríit
' _'___részvénytársaság

- a. v v-> r?, O rn E

Gyár és irodák VI KERÜKLET. KÜLSŐ VÁCZI-UT W

Városi iroda és raktár: Podmauiczky-u. 14^ - Fiók-raktár:: Kerepesiéit vr s? #
Gőz- és járgányesopio-keszuleket

B ámos elsh dijakkal kitüntetett jf.

szab. Schlick-féie 2 és 3 vasú ekék * 
mélyítő s egyetemes aczél ekéket, %

eredeti Schlick- és Vidats-féle M
cjnvaMi ekek, aliijinivelő-eszközök. ^=

valamint
Schlick féle szab. »HALADAS« sorbavetogepek. %

TakarmánykéBUtü «epek darálók tirlKmalmok V
■ is mindennemű gazdasági gepek E.edeti amerikai ^

kévekötő és marokrakó arató-gepek és fnka»záloj{epek szállítható m e * ° * ■

Minta-raktár Debreczenben: Trnka Ferenci urnát. Kis-Varad-utcza.
millia luniui ............... m-fc.áel.m-TÓbalt innVfill ér harmontve. Jő

Keménvöntésü- és aczélkerekeket í ssx
w _ ., j s ■, r 1 i iii’iiir, Ifi 1"1ij kányacsillékhez s egész csilieket, kerekpa- í ( ,Vl(VKvt tó s;\ cm

* rókát. Halma} siakadalmaszerint bányav.is- j . ,, . a helyi viszonyok
ibik s et.yéb ipari vasutak számára, nemkulon- j | UrbmaKIlt . 
ben nimdenneinü vasúti kocsikat j jy0z;issal.

Keresztezéseket és kerekeket j Gáz- és petroleom mótorokai
ltéregtintcsbtil és aosélkól j A"ó vagy fekvő, egy t.uU

Nyomatott a nDebretztne lycmdájában, Főtér, Csanak-baz 1828

Kercgontcsuu* ------ j
Kcrcgöntésü zuzópoiákat, j Frictiós kapcsokat cs tl>,l*

A/ kéregöntésü hengereket éshengergyürüketap- I mOlUVtOTckct. (2SÍ
3 rí tó .'épekhez és golyós zúzómalmokat. * fX

XXV. ót fai

Előfizetési árul
helyben, vagy postán k |

Egész évre . .
Félévre .
Negyedévre.
Egy hóra

Egyes szám 4

A l:ip ezcllemi ‘ 
omony a sz- rk ; z ■

bérmei.:vv V

Előfizethetni hel |
Tclcgdi K. La:r s k nyvk- 

és a kiadóhivatalba- 
■hit)

A Coj

A delpgácziój 
zik minden évbd 
munkájukat, de 
a nemzet megtt 
mindég többségbt 
akik nem sgégye^ 
vesztére törni

Az ellenzékiéi 
vükat és többé 
mondják a közel 
liogy valóságos nj 
a nemzet ellen, 
pénzadéban. le 
vánságai közül a|

Huszonöt es: 
zös hadügyminis^ 
nem fog rajta a 
mert van egy 
megszavaz, a te 
dik ő kegvelrness

Egy -csöppet j 
a magy r déli g; 4 
azok nem ártaq 
sőt alighanem 
inkább békétlenkl 
ez a próbája am| 
megelégedve, ho: 
van a megelégedi 
(rákoknak.

Elfogadott <• 
és nincs olyan hl 
sveiük a nagy io:j 
találóan mondo 
a delegáczióban 
jobb bárálja 
Bauer báró és ; 
nem akarják. és 
ennek a magyar 
igazsága van, in 
hadseregnek én 
szervezte?-' k a 
sürgősen álalaki 
tető eljárás' és I 
azokat a követi 
lenzék is a Ír 
gyökeres javilás

\ JH iílíl ii

A rnhlóvilag 
évek elejen türlénl 
délulánján szuliám 
diil ülve, foglalón 
vert fül. A .szabad 
külsejű, magas vei • 
pelt be. Arezának 
feleimet gerjesztő 
kaffan meglepődést 
önkénytelenül az as 
nyúltam.

— Kit keres 
nem kevéssé kél es 

Vendégem gy: 
kintetét szobámbi 
lapját ujjai között 
Íróasztalom elé ív 
togó hangon kérde 

— Itthon-e a 
— Itt vágyót 
— Pöcsélöl h 

re vedlett pakf n-gi 
kigombolni, me ;■ m 
zott elő, azt aszta! 
cselessel néhány lé; 
lást foglalt el.

A fi . . . I 
sorokban m< g 
mert az elmúlt ke 
lószinüség szerűd 
da — az urada o 
a dezsma kiszedő- 

E megkeres, 
rancsot a nyergei- 
azon időknek eg\ 
vén Illés bácsit. i


